
    

Slitroonia Suurkuningriigi ja Smairo 

Föderatiivse Vabariigi vastastikuse 

tunnustuse leping 

Preambula 

Slitroonia Suurkuningriik ja Smairo Föderatiivne Vabariik, lepingus kui “Osapooled”, 

pühenduvad selle lepingu allkirjastamisega vastastikuse tunnustuse, rahulike suhete ja 

koostöö omavahelisele hoidmisele. 

Artikkel I: Iseseisvus 

Osapooled tunnustavad teineteise riiklust ja iseseisvust. Slitroonia Suurkuningriik tunnustab 

Smairo Föderatiivse Vabariigi territooriumist ainult Lääne-Smairolandi, Ida-Smairolandi ning 

Ida-Smairolandiga piirnevat New Virgina osa; ülejäänud ala käsitletakse kui tseremoniaalset 

ala, mis ei kuulu Smairolandi otsesesse koosseisu, kuid milles Slitroonia ei tegutse ilma 

Smairo eelneva nõusolekuta. Smairo Föderatiivne Vabariik tunnustab Slitroonia 

Suurkuningriigi kogu territooriumi. Osapooled lubavad teineteise siseasjadesse ilma vastava 

Osapoole palveta mitte sekkuda. 



Artikkel II: Mitteagressioon ja võrdõiguslikkus 

Osapooled lubavad hoida rahumeelseid suhteid, hoiduda agressioonist, ning kohelda üksteise 

kodanikke võrdselt. Kui Osapoolte vahel peaks konflikt tekkima, lubavad nad selle lahendada 

läbi dialoogi ja vajadusel läbi kokkulepitud kolmanda osapoole. 

Artikkel III: Rahvusvaheline koostöö 

Osapooled lubavad hoida positiivseid suhteid ja toetada üksteist rahvusvahelistes 

organisatsioonides, lubades üksteisele mitte vastu töötada ilma mõjuva põhjuseta. 

Artikkel IV: Kultuurivahetus 

Osapooled lubavad arendada omavahelist kultuurilist mõistmist ning koostööd läbi ühiste 

sündmuste, projektide ja haridusalgatuste. 

Artikkel V: Vastastikuse tunnustuse kajastamine 

Osapoole kajastavad omavahelist tunnustust nende olemasolul oma ametlikel platformidel, 

nagu veebilehed või viki artiklid. 

Artikkel VI: Kattuvate alade tunnustus 

Juhul kui kumbki Osapool peaks soovima sõlmida vastastikuse tunnustamise lepingut mis 

tahes üksusega, mille territoorium kattub teise Osapoole territooriumiga, peab tunnustust 

taotlev Osapool sellest eelnevalt teavitama teist Osapoolt ja püüdma leida sobiva lahendus 

kõnealuse üksuse ja teise Osapoole vahel. Kui kompromissi pole võimalik saavutada, peab 

tunnustust taotlev Osapool kas hoiduma kõnealuse üksuse kattuva territooriumi 

tunnustamisest, tühistama käesoleva lepingu või loobuma kavandatava vastase tunnustuse 

sõlmimisest. 

Artikkel VII: Kahjulike koostöö mitte tegemine 

Osapooled lubavad mitte koos töötada või toetada teisi üksusi tegevustes, mis on nähtavalt ja 

tahtlikult loodud teise Osapoole kahjustamiseks. 



Artikkel VIII: Lepingu muutmine 

Käesolevat lepingut võib muuta mõlema Osapoole kirjalikul loal, allkirjastatuna mõlema 

Osapoole esindaja poolt. 

Artikkel IX: Lepingu lõpetamine 

Mõlemad Osapooled saavad käesolevat lepingut tühistada, teisele Osapoolele sellest 

kirjalikult 30 päeva ette teatades, juhul kui sellega seoses pole muud kokkulepet tehtud. 

Artikkel X: Lepingu kehtivus 

Leping jõustub allkirjastamise ja ratifitseerimise hetkel ning kehtib lõputult, välja arvatud 

juhul kui see vastavalt Artikkel IX välja toodud tingimustel lõpetatakse.. 

Allakirjutajad 

Esindamas Slitroonia Suurkuningriiki:​

Johannes I, Suurkuningas 

 

Esindamas Smairo Föderatiivset Vabariiki:​

Samir Cibis, President 

 



Kuupäev: 14. juuni 2025  



    

Treaty of Mutual Recognition Between 

the Great Kingdom of Slitronia and the 

Federal Republic of Smairoland 

Preamble 

The Great Kingdom of Slitronia and the Federal Republic of Smairoland, hereinafter referred 

to as "the Parties," commit to mutual recognition, peaceful relations, and cooperation through 

this treaty. 

Article I: Sovereignty and Independence 

The Parties recognise each other’s statehood and independence. The Great Kingdom of 

Slitronia recognises as the territory of the Federal Republic of Smairoland the states of West 

Smairoland, East Smairoland, and the portion of New Virgina that borders East Smairoland; 

the remainder is deemed a ceremonial area not forming part of Smairoland’s direct territory. 

However, Slitronia shall not act there without Smairoland’s prior consent. The Federal 

Republic of Smairoland recognises the entirety of the territory of the Great Kingdom of 

Slitronia. The Parties shall not interfere in each other’s internal affairs without the express 

request of the other Party. 



Article II: Non-Aggression and Equality 

The Parties commit to peaceful relations, non-aggression, and equal treatment of each other’s 

citizens and residents. Where disputes arise between the Parties, they shall be resolved 

through dialogue and, if necessary, mediation by a mutually agreed-upon third party. 

Article III: International Cooperation 

The Parties shall maintain positive relations and support each other in international 

organisations and initiatives, promising not to undermine the other Party, where no solid 

reasoning exists. 

Article IV: Cultural Exchange 

The Parties agree to promote cultural understanding and collaboration through joint events, 

shared projects, and educational initiatives. 

Article V: Mutual Recognition and Promotion 

The Parties shall reflect their recognition of each other on official platforms, such as 

webpages or wiki entries, where applicable. 

Article VI: Recognition of Overlapping Claims 

Should either Party seek to sign a treaty of mutual recognition with an entity whose territorial 

claims overlap with those of the other Party, the signing Party must inform the other Party in 

advance and work to facilitate a suitable resolution between the entity and the other Party. If 

no compromise can be reached, the signing Party must either refrain from recognising the 

overlapping territory of the entity, revoke this treaty, or forgo signing the proposed treaty. 

Article VII: Non-Collaboration in Adverse Actions 

The Parties agree not to collaborate with or support other entities in actions that are clearly 

and intentionally targeted against the other Party. 



Article VIII: Amendment of the Treaty 

This treaty may be amended with the written consent of both Parties, signed by their 

designated representatives. 

Article IX: Termination of the Treaty 

Either Party may terminate this treaty with 30 days’ written notice, unless otherwise mutually 

agreed. 

Article X: Effective Date 

This treaty enters into force upon signature and ratification and remains in effect unless 

terminated as outlined in Article IX. 

Signatories 

For the Great Kingdom of Slitronia:​

Johannes I, Great King 

 

For the Federal Republic of Smairoland:​

Samir Cibis, President 

 



Date: 14. June 2025 
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